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Prenosljivost digitalnih vsebin: dogovor med predsedstvom
EU in parlamentom

MalteSko predsedstvo je 7. februarja s predstavniki Evropskega parlamenta doseglo zacasni dogovor o odstranitvi ovir za
Eezmejno prenosljivost storitev spletnih vsebin na notranjem trgu.

V skladu s tem dogovorom, ki ga morata potrditi Se Svet in Evropski parlament, bodo imeli potro$niki, ki so se na storitve spletnih
vsebin narodili ali so jih kupili v domaci drzavi, dostop do njih tudi med za€asnim bivanjem v drugi drzavi EU.

LJEvropejcem, ki potujejo po EU, ne bo ve& onemogocen dostop do spletnih storitev, kot so filmi, prenosi
Sportnih tekem, glasba, elektronske knjige ali igre, za katere so placali doma. To skupaj s prenehanjem
zaraCunavanja stroSkov gostovanja predstavija precejSen napredek pri vzpostavijanju enotnega trga
digitalnih vsebin, od katerega bomo imeli koristi vsi.*

Chris Cardona, malteski minister za gospodarstvo, nalozbe in mala podjetja.

Potovanje z naro¢ninami na storitve spletnih vsebin

Zaradi vse vegje uporabe prenosnih naprav, kot so tabli¢ni racunalniki in pametni telefoni, lahko imajo potrosniki dostop do
storitev spletnih vsebin ne glede na to, kje se nahajajo.

Potro$niki po dostopu do vsebin in inovativnih spletnih storitev ne povprasujejo vedno pogosteje le v domaci drzavi, temve¢ tudi
takrat, ko so zdoma. Zato bodo na enotnem trgu odpravljene ovire za dostop do storitev spletnih vsebin in njihovo uporabo.

Nova uredba je ena od pobud za vzpostavitev pravega notranjega trga za digitalne vsebine in storitve. Komisija je prvotni predlog
predstavila decembra 2015.

Podrocje uporabe

Nova uredba se bo uporabljala za pladljive storitve spletnih vsebin. Od uredbe bodo imeli koristi ponudniki prosto dostopnih
storitev, na primer javne radiotelevizjske postaje, ki pa bodo morali preverjati drzavo prebivali§€a svojih naro¢nikov.

Ovire za ¢ezmejno prenosljivost storitev spletnih vsebin so trenutno posledica tega, da so licence za pravice prenosa vsebin,
za$citenih z avtorskimi in/ali sorodnimi pravicami, kot so avdiovizualna dela, ter pravice za prvovrstne Sportne dogodke pogosto
podeljene na podlagi teritorialnosti.

Drzava prebivaliS¢a

Z novimi ukrepom bo zagotovljeno, da bodo storitve, ki so bile zakonito pridobljene ali naroene v drzavi prebivalis¢a, enako
dostopne tudi iz tujine, na primer med zaasnim bivanjem v drugi drzavi ¢lanici zaradi dopusta, poslovnega potovanja ali asovno
omejenega Studijskega obiska.

Ponudniki storitev bodo Zlorabe preprecevali tako, da bodo preverjali drzavo prebivaliS¢a naro¢nikov, pri Cemer pa bodo morali
spostovati predpise EU o varstvu podatkov.

Zacetek veljavnosti

Potem ko bosta uredbo uradno potrdila Svet in Parlament, se bo novi sistem zacel uporabljati devet mesecev po njeni objavi v
Uradnem listu EU.

e Predlog Komisije


http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-15302-2015-INIT/sl/pdf
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